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NI IRV GINEIM Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.

e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.

e A separate user's manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’'s manual before operating the product.

WARNING Serious Injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,
electric shock, falling, or malfunction.

/\ CAUTION

[RIVEIE N MO Els] Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.
e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.
e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.
Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.
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ailure to follow the instructions may lead to deat

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property
damage.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

/\ VORSICHT

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d’installation est destiné au technicien qui effectue I'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit apres I'installation.
Veillez a lire le manuel d’utilisation avant d'utiliser le produit.

A AVER Indique une situation dangereuse ente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort o

Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si l'installation est réalisée de fagon incorrecte,

il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.
A ATTENTI ON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légeres
blessures ou des dommages matériels.

IAVIEEINEIENEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue I'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell’'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo l'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell’'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

A‘ » A ‘o...‘ ente azione di pericolo ancato

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se I'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

/\ ATTENZIONE

Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o
danni materiali.

INUEEINEIEINEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacién de estos procedimientos.
e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacién y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.

Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves

ADVERTENCIA o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

[ A ATENCION

Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
darfios materiales.

To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
o If there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this manual and contact your nearest PATLITE
Sales Representative.

Fuir Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgeméfe Verwendung zu gewahrleisten.
e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende dieser Anleitung und wenden Sie
sich an Ihren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il piu vicino
rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

o Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual y pdngase en
contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

| 1 [ Safety Precautions

@ The following symbols indicate and explains the nature of the information to be observed.

® This symbol indicates "Prohibited", which should not be carried out by all means. |

o This symbol indicates "Enforced", which should be observed and carried out by all means. I

@ Do not disassemble or modify this product. Failure to comply may result in electric shock or fire.

@ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get
anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply may
result in falling off the machinery or product damage may occur.

[Prohibited]

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product. Failure
to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock
due to short-circuiting.

@ Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. Failure to comply

[Enforced] _ May result in electric shock, fire, or falling from high places.

@ When this product is used for security purposes, it should be inspected daily, and to be used in
conjunction with other security products, in case a malfunction should occur.

@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and has
no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the
specifications, damage to the product may occur.

@ The designated screws should be used for installation. Any parts used that are not specified may
result in product damage or personal injury.

/\Caution |

@ In order to avoid danger to the eyes, do not stare into the beam, do
® not view directly into the optical instrument, and don't turn the beam
towards someone's eyes. The LED beam is hazardous to the eyes.
Do not loosen any body screws. It will have an adverse effect on the protection rating.

[Prohibited]
[ J

@ Verify that the specified operating voltage is not exceeded.
@ For safety measures, be sure to connect an external fuse to protect from overcurrents or overvoltages
o from mis-wiring, etc. The product can be protected by short-circuiting due to mis-wiring and
overcurrents or overvoltages which can damage it.
Avoid installation in the following locations:
- Near space heaters or places where high s are present.
- In locations where chemical or explosive gasses, etc., are present.

[Enforced] °

n el Number Configuration

2-1. Model Number Configuration

CWK[IS-24-CD
£r T

LRated Voltage Color
24 :24V DC CD : Daylight

Light Unit Length
2:200mm
3:300mm
6 : 600mm

Connector Specifications
S : Side-exiting Cable

2-2. Model List / Accessory

Body (Cable with Cable Gland)

CWKDIS-24-CD Bracket , M4 X 8 Screw, Instruction Manual

Part Names and Dimensions

3-1. Part Names and Dimensions
Body Lens Cable

B

Hole /

Cable Gland
[Cable Type] AWG22 X 2 3000mm

@ Backplate Parts
Screw Bracket

@ Dimensions
[Bracket]

(Unit: mm)

60 $4.2x5.2
E

48
ESE

Miﬁf t15

Dimension A
Dimension B
Dimension C 255

(Table1. Dimensions)

Dimension A Dimension B Dimension C

Model Full Length Mounting Pitch Body Length
CWK2S-24-CD 290 274 250
CWK3S-24-CD 390 374 350
CWK6S-24-CD 690 674 650

[ 4 | Installation

4-1. Installation Location
@ Suitable for wet or damp location.

A Warning

@ Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or
fire.
[Prohibited] @ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to
get anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to
comply may result in falling off the machinery or product damage may occur.

@ To prevent from electrocution, disconnect power prior to mounting or performing maintenance.
@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and
o has no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds
the specifications, damage to the product may occur.
The designated screws should be used for installation. Any parts used that are not specified
may result in product damage or personal injury.

/\ Caution |

@ Ensure this product is securely mounted, to prevent from falling, etc.
@ This product is for indoor use only. (Not for outdoor use)

[Enforced] Y

[Enforced]

4-2. Mounting Direction

@ The attachment direction common to all the models is shown.
@ Beware of the following:
To prevent liquid to accumulate, install with the "Hole" in the downward direction. (When Horizontal)

Ceiling Wall

| Upside-down | | Horizontal | | Vertical |
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PATULITE Corporation

PATUITE Corporation Head office Whttps://www.patlite.com/
PATLITE (U.S.A ) Corporation Whttps://www.patlite.com/
PATLUITE Europe GmbH xGermany  Bhttps://www.patlite.eu/
PATLUITE (SINGAPORE) PTE LTD Hhttps://www.patlite.com/
PATLITE (CHINA) Corporation Whttps://www.patlite.cn/
PATLITE KOREA CO.,LTD. Whttps://www.patlite.co.kr/
PATLUITE TAIWAN CO. LTD. Whttps://www.patlite.tw/
PATLUITE (THAILAND)CO.,LTD. Hhttps//www.patlite.co.th/
(PATLITE MEXICO S.A.de C.V. Whttps://www.patlite.com.mx/ )




4-3. Mounting Method
(D Attach the bracket to the Body.
Attach an M4 screw to "®4.2", "®4.2x5.2", and "Body M4 tap".
Tighten in the order of "®4.2" , then "®4.2x5.2".
Use a mounting torque of 1.4 N-m.

Bracket

() After tapping the mounting holes to a flat and sturdy surface,
use four M5 screws for mounting.
Attach an M5 screw in the "®5.2x7.2", and tighten.
The recommended torque for the M5 screw is 2.8 N-m.
Mount with the "Hole" in a downward direction. (When Mounting Horizontally)

o
@

% \_Hole

M5 Screw

Recommended Size: M5x10
Recommended Torque: 2.8 N'-m

| 5 | Wiring and Proper Use

A Warning

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product. Failure
to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock due to
short-circuiting.

$5.2x7.2

[Enforced]

/\ Caution |

@ Check that the proper voltage is connected before applying power.
@ Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit. Possible cause of failure may occur.
[Enforced] In addition, allow a margin of slack for the wire and cable to prevent stress.
@ Use a constant-voltage regulated power supply. Possible cause of failure may occur with the use of
a constant current power supply.
@ Install a fuse to protect it from the power supply. The product can be protected by short-circuiting
due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

5-1. Wiring
@ Use a UL authenticated Class 2 power supply unit to connect power to this product.
The power supply unit is constant voltage type.
@ This product contains a 2A (slow-blow) fuse inside.
Use an external fuse rated for the machine, which is connected to the product,
to protect the machine from damage.

@ Wiring Example

External
Fuse Pink
‘ (+)
e ) 24V DC
o, ) Power
: (=)
Sky Blue

/\Caution |

@ The protection rating for the side exiting wire (2S, 3S, 6S) does not include the cable ends.
If the ends of the cable are in contact with water or exposed to dew or condensation, refer to
the indications below to dress the cable ends for water and oil resistance.
-Connect the wire ends in a location which will not expose the ends to water or oil.
-Use Fillers, such as silicon, etc., to seal the cable ends.
Refer to the circled part of the figure below for the sections requring protection from water and/or

oil intrusion.
i (Q

[Enforced]

[ 6 | Specifications

Model | CWK2S24 | CWK3S-24 | CWK6S-24
Color Code CD
Luminous Color Daylight
Color Temperature (typ.) 6500 K
llluminance (typ.)
(Center,at DC24V) 1.0m 600 Ix 850 Ix 1500 Ix
Total Luminous Flux (typ.) 800 Im 1200 Im 2400 Im
Rated Voltage 24V DC (Polarized)

Operating Voltage Range
Rated Current Consumption| 360 mA +10%
Rated Power Consumption 8.6 W
Operating Ambient Temperature
Operation Ambient Humidity 90% RH or less, no condensation

Main Unit Material Body : Aluminum Alloy , Lens : Tempered Glass
Mounting Location Indoor
Mounting Direction All Directions
Protection Rating IP66G/67G (JIS C0920)
The end of Cable not included
500V DC 5MQ or more
500V AC for 1 minute (between terminals and chassis)
30Hz 20 m/s?
Back and Forth, Up and Down, Left and Right for 2 hrs. each
Mass (Tolerance +10%) 600 g \ 750 g 1230 g

Note

It has passed the oil resistant test from the following common cutting oils.
The following oil was diluted by 20 times and the adhesive used for the product was
immersed at 55°C for 240 hours (10 days).

Company Name (Manufacturer)
Hangsterfer’s Laboratories Inc.
Yushiro Chemical Industry Co., Ltd.

Castrol Syntilo 9954
Blaser Swisslube Inc. Blasocut BC35LFSW
Confirmation in result of swelling, contraction, dissolution, exfoliation, separation, cracks,
and discoloration by the accelerated impregnation examination with the above-mentioned
oil type for diluted oil at 55°C for 240 hours (ten days) was made.
Due to the additive agents in oil, the application of oils other than the ones mentioned
above may influence physical properties, therefore, please investigate before purchasing.
* The mentioned company names, product names, trademarks, etc. are the registered
trademarks or trademarks in Japan for each company, and/or other countries.

[£\ Caution |

@ Specifications and dimensions may change without prior notice for improvements, etc.

@ Due to the characteristics of the LED, color temperature, brightness and hue will differ
for evey LED and every product.

@ Since all IP examinations are done according to specified conditions and regulated
time, the protection rating is not guaranteed for an extended period of time.

24V DC #10%
480 mA +10% 960 mA +10%
11.5W 23 W

-10°C ~+50°C

Environmental Condition
Insulation Resistance
Withstand Voltage

Vibration Resistance

Oli Name
Hangsterfer's S-500
Yushiroken Synthetic #663

PATLITE.

User's Manual
Bedienungsanleitung
Mode d’emploi
Manuale dell’utente
Manual del usuario

LED Work Light

Operation
Funzionamento) | Manutenzione

INOUR ROV eIyl Thank you very much for purchasing our Patlite products.
e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
o [f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this document and contact your nearest PATLITE Sales Representative.

CE Marking

This product conforms to EN standards and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This product must not be used in residential areas.

WARNING Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or serious injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire, electric shock, falling, or malfunction.
e Be sure to disconnect the power to the product when performing maintenance or repairs. If the power is not disconnected, it may result in electric shock.

[ A CAUTION

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property damage.

RUNEISERR CIMNOIRIENY Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgeméfe Verwendung zu gewahrleisten.

e \Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende der Installationsanleitung und
wenden Sie sich an lhren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

CE-Kennzeichnung

Dieses Produkt entspricht den EN-Normen und tragt die CE-Kennzeichnung.

Dieses Produkt wurde gepriift und halt die Grenzwerte fiir ein Klasse-A-Gerat geméaft der EMV-RICHTLINIE ein.

Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, einen angemessenen Schutz gegen schadliche Storungen zu gewahrleisten, wenn das Produkt in einer geschaftlichen Umgebung verwendet wird.
Dieses Produkt darf nicht in Wohngebieten verwendet werden.

G Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod
oder zu einer schweren Verletzung fiihren.
e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

e Unterbrechen Sie stets die Stromversorgung zu diesem Produkt, bevor Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausfiihren. Wenn die
Stromversorgung nicht abgetrennt ist, kann dies zu einem Stromschlag fiihren.

Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

[ A VORSICHT

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d'autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour effectuer ces procédures.
e Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.

e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figuranta la fin du manuel d'installation et contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Marquage CE

Ce produit est conforme aux normes EN et affiche la mention CE.

Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites définies pour les appareils de classe A, conformément a la directive CEM.

Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque I'équipement est utilisé dans un environnement commercial.
Ce produit ne doit pas étre utilisé dans une zone résidentielle.

A\ AVERTISSEMENT

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,
il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.
o Assurez-vous de débrancher I'alimentation du produit lors de I'exécution de I'entretien ou des réparations. Si I'alimentation n'est pas coupée, cela risque de provoquer un choc électrique.
/_\ ATTENTI ON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légeres
blessures ou des dommages matériels.
ANIEEINGIEINEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine del manuale di installazione e contattare il piti vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Marcatura CE

Questo prodotto & conforme alle norme EN e riporta la marcatura CE.

Questo prodotto e stato testato ed & risultato conforme ai limiti per un apparecchio di Classe A, ai sensi della Direttiva EMC.

Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose quando I'apparecchiatura viene utilizzata in un ambiente commerciale.
Questo prodotto non deve essere usato in aree residenziali.

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou des blessures graves.

A AVVERTENZA

Indica un'imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o lesioni gravi.

o Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse elettriche, cadute o malfunzionamenti.
o Assicurarsi di scollegare I'alimentazione quando si esegue la manutenzione o la riparazione. Se I'alimentazione non & disconnessa, si possono provocare scosse elettriche.

[ A\ ATTENZIONE
JAVIEOEIREIENICY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacién de estos procedimientos.

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.

e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacion de contacto que se encuentra al final de este manual de instalacién y
pdéngase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Marcado CE

Este producto cumple con las disposiciones EN y muestra el marcado CE.

Este producto ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple con los limites para un dispositivo de clase A, de conformidad con la DIRECTIVA CEM.
Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo se opera en un entorno comercial.
Este producto no debe ser utilizado en areas residenciales.

Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o danni materiali.

A ADVERTENCIA

e Solicite que la instalacién y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

e Asegurese de desconectar la alimentacién al producto cuando se realicen trabajos de mantenimiento o de reparacién. Si no se desconecta la
alimentacién, podria producir una descarga eléctrica.

Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o dafios materiales.l

[ A ATENCION

| 1 | Maintenance and Inspection

If the product does not work after referring to the table below, please request for repair. In addition, if there are any questions
concerning this product, feel free to contact your PATLITE Sales Representative.

Problem Where to Check

What to Do
Verify the voltage has been connected.
Verify the proper polarity.
Verify the proper voltage is supplied. (24V DC)
Verify the external fuse has not been burned-out.

| 1 | Instandhaltung und Inspektion

Wenn das Produkt nach Bezugnahme auf die untenstehende Tabelle nicht funktioniert, fordern Sie bitte eine Reparatur an.
Wenn Sie darlber hinaus Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an Ihren PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Problem Wo gepriift werden soll

Is the power properly supplied?

Does not light up

Was zu tun ist
Bestatigen Sie, dass die Spannung anliegt.
Bestatigen Sie die richtige Polung.
Bestatigen Sie, dass die richtige Spannung geliefert wird. (24 V DC)
Bestatigen Sie, dass die externe Sicherung nicht durchgebrannt ist.

| 1] Entretien et inspection

Si le produit ne fonctionne pas apres que vous avez consulté le tableau ci-dessous, veuillez déposer une demande de
réparation. De plus, si vous avez la moindre question concernant ce produit, n’hésitez pas a contacter votre vendeur PATLITE.

Probléme Ou vérifier Que faire
Vérifiez que la tension est connectée.
L’alimentation électrique est-elle | Vérifiez la polarité correcte.

correctement fournie ? Vérifiez que la tension correcte est fournie. (24V CC)
Vérifiez que le fusible externe n’est pas grillé.

| 1| Manutenzione e ispezione

Se il prodotto non funziona dopo che si & consultata la tabella sottostante, si prega di richiederne la riparazione. Inoltre, se vi
sono domande riguardanti questo prodotto, non esitare a contattare il rappresentante di vendita PATLITE.

Problema

Ist die Stromversorgung

Leuchtet nicht auf richtig hergestellt?

Ne s’allume pas

Cosa fare
Verificare che la tensione sia collegata.
Verificare la polarita corretta.
Verificare che sia fornita la tensione corretta. (24V CC)
Verificare che il fusibile esterno non sia bruciato.

| 1| Mantenimiento e inspeccién

Si el producto no funciona después de consultar la tabla que se muestra a continuacion, solicite una reparacién. Ademas, si
tiene alguna pregunta relacionada con este producto, no dude en consultar con su representante de ventas de PATLITE.
Problema Dénde comprobar Qué hacer

Verifique que se ha conectado el voltaje.

Verifique que la polaridad es correcta.

Verifique que se suministre el voltaje correcto. (24 V CC)
Verifique que el fusible externo no se ha quemado.

Cosa controllare

L’alimentazione viene fornita

Non si illumina
correttamente?

¢La alimentacién se suministra

N ncien
o se enciende correctamente?
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LED Work Light
LED-Arbeitsleuchte
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Installation Manual
Installationsanleitung
Manuel d’installation
Manuale di installazione
Manual de instalacion

Installation

Eclairage LED de travail
Lampada da lavoro LED
Luz de trabajo LED
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NI ROV GINET@ Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user’'s manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’s manual before operating the product.
WARNING Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or
serious injury.
e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,

electric shock, falling, or malfunction.
Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property

A CAUT|ON damage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

[RIOEISETRe CIMACIETY Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

o Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
o Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.
e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.
Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod
A WARNUNG oder zu einer schweren Verletzung fiihren.
o Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.
Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
A VORSICHT Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue l'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés I'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou

A AVERTISSEMENT des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,
il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

/A ATTENTION

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

INAECEIRAIEINEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue l'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.

e Un manuale dell'utente separato € fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo l'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.
A Indica un’imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o
A AVVERTENZA lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

/\ ATTENZIONE

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres
blessures ou des dommages matériels.

Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o
danni materiali.

VISCEIRIEINEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Este manual de instalacién ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacién y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.

Aseglrese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

A ADVERTENCIA

Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves

o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacién y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

/\ ATENCION

e Utilice un pafo suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).
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To Installers or Contractors

o Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this manual and contact your nearest PATLITE
Sales Representative.

Fuir Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemaRe Verwendung zu gewahrleisten.
e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende dieser Anleitung und wenden Sie
sich an lhren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de 'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il pit vicino
rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Sj tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual y pédngase en
contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.
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Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
dafios materiales.
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n Safety Precautions

In order to prevent any damage to the user and other personnel or to assets, note the following:

@ The following symbols indicate and explains the nature of the information to be observed.

® This symbol indicates "Prohibited", which should not be carried out by all means. |

0 This symbol indicates "Enforced", which should be observed and carried out by all means. I

& Warning

@ Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or fire.

@ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get anything
snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply may result in falling
off the machinery or product damage may occur.

[Prohibited]

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product. Failure to
comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock due to short-circu-
[Enforced] iting.
@ Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. Failure to comply
may result in electric shock, fire, or falling from high places.

@ When this product is used for security purposes, it should be inspected daily, and to be used in
conjunction with other security products, in case a malfunction should occur.

@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and has no
adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the specifications,
damage to the product may occur.

@ Only use the designated mounting screws. Any parts used that are not specified may result in product
damage or personal injury.

/\ Caution |

@ In order to avoid danger to the eyes, do not stare into the beam, do not view directly into the optical
instrument, and don't turn the beam towards someone's eyes. The LED beam is hazardous to the eyes.

[Prohibited] @ Do not loosen the cable gland. It will have an adverse effect on the protection rating.

o @ Verify that the specified operating voltage is not exceeded.
@ Connect an external fuse for protection from the power supply. The product can be protected by
short-circuiting due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

@ Avoid installation in the following locations:

@ Near space heaters or places where high temperatures are present.

@ In locations where chemical or explosive gasses, etc., are present.

[Enforced]

HREE T

2-1. BUsCAB AR

CLN-24A-CD-[]

EMBE RAE AIEATN
24:DC 24V CD: Bj}tE T:FILE

PT:/X> - FILH
E Model Number Configuration

CLN-24A-CD-[]

Rated Voltage ;tuminoE;olﬁ Movable Type

24: 24\ DC CD: Daylight T: Tilt
PT: Pan/Tilt
3 | REBDBFRE %
3-1. BHnRfRETiE (457 : mm)
QT 217 @PT 21T
[185 185 eyl

3 S
2= b IWISYE 5~ e
[ —7IUiEAR] T—=7IUH
AWG 22X 27%
AWG 22X 27 AWG2 5

3000mm
I —

K SC———
FIVE TSy b
3-2. AETRE
OT 517 LTRY OPT 417 LFIRY EAiRY
222 AEEER LB
| | smmesm 1800 -/

442

A \BEEER LA

AEEER LA FEEEMA 120°
Part Names and Dimensions
3-1. Part Name and Dimensions (Unit: mm)
o T Type o PT Type

085

@ 8
[Cable Specifications] [Cable Specifications]
AWG22 x 2 wires AWG22 x 2 wires
3,000mm 3,000mm
o ——— I ——
\ Tilt-bracket a
3-2. Angle Adjustment
o T Type e PT Type
Up and Down Movement Up and Down Movement Left and Right Movement

222

Angle fixed screw "B"

Adjustable Angle 180° Adjustable Angle 180

Adjustable
Angle 120°



Hi{s3tF Installation

4-1. B8R Installation Location
@ EANTRHKDKRS SN2 ERTTHERTIRETT .

e Waterproofing for indoor applications is possible.
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@ Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or fire.
@ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get anything
[Prohibited] snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply may result in falling
off the machinery or product damage may occur.

@ Be sure to turn off the power to prevent from electric shock before performing any maintenance.

@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and has no
[Enforced] adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the specifications,
damage to the product may occur.

@ Only use the designated mounting screws. Any parts used that are not specified may result in product
damage or personal injury.

@ Screws "A" and "B" for the angle bracket are loosely tightened at the time of shipment. Be sure to
properly tighten as recommended in this manual.

NER |
O TS DR, WBADE THIHAEELTHTHOTLRED
o @FURIL BROHRAIECT BARA),
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/\Caution |

@ Be careful to properly install the product to prevent it from falling, etc.
@ This product is designed for indoor use only (Not for outdoor Use).

[Enforced]

4-2.Bi{753% Mounting Method

@TZ2A47 TType THCREDSD B FBETE Y M EIcR CHLINTE, A%

1.FIV TSy MBS Tilt-bracket Attachment ?—ngg?%iﬁ.@‘b \CAMRE M6 1 L (2 AT) TELY
Install the body onto a flat and sturdy surface after making
holes for installation. Attach the body, as shown in the left
figure, with M6 screws (two places).

QL EX{E~T AR Installation Dimensions|
Recommended Screw M6X15 2-M6
RS LY I o
Recommended Bolt Torque 4.8N * m

1.1\ 754y FEU$F  Pan-bracket Attachment HHT (P .%)ﬁ@gpmi;:“, k 77/(7- w i%égnﬂ
@LTLEE L\ g ABAER ).
Install the body onto a flat and sturdy surface after making
holes for installation. Attach the body, as shown in the left
figure, with M6 screws (four places). When attaching, adjust
the tilt bracket to the suitable position (Refer to circled part on

ﬁ HRRLC left figure).
EX{E~AK Installation Dimensions|

Recommended Screw M6 X 15
© RS FILY p
Recommended Bolt Torque 4.8N + m

4-M6
&

45

@ IHLE (754 v hxL) Common Attachment (No Bracket)

1.7R7 « B#EUTF Direct-body Attachment TRITEREDS ZFEEEY i Elcta CALINTIE, AME%z
WUMIFET, ERDEL S A AHZE M6 2L (1 &7 ) TELY
I TLREL,
Install the body onto a flat and sturdy surface after making
holes for installation. Attach the body, as shown in the left
A C figure, with the M6 screw (one place).

Recommended Screw M6 X 15 EXSTE~ ;£ Installation Dimensions|
WSS LY M6

Recommended Bolt Torque 4.8N * m &

TRICREDD 2RI Y IS EICR CHLINTE, KE%z
BUMITET, ERDL S ICAKEZ M5 3 U (2 BFT) TELY
FIFTLIEEL, R CEEL 10mm KU KEWBE, AEICE
Y TCEFEA,

Install the body onto a flat and sturdy surface after making
holes for installation. Attach the body, as shown in the left
figure, with M5 screws (two places). A screw head larger than
10 mm cannot attach to the body.

SR CHER SN A
Recommended Screw Dimensions Installation Dimensions
@, S é’[_j”( 2-M5
ODIF10MmmMLLTF R L 16
Recommended Screw M5X15

@D is 10 mm or less.

HESTTIF MV
Recommended Bolt Torque 2.8N + m

4-3. ARADEE (T 247, PTRA ) Fixing of the Adjustment Angle (T Type, PT Type)
FEAZTRER AEEERCA B ZEELET.
@ AEEERL A
3mm ANAL Y FITTREIT T EE WL 2 &),
HESERE(S LD (£ 28N - m TT,
@ AEEERLB
M6 75BN b (34 10mm) Z#ET1F T < EE W 2 &),
TS ML 1E 48N - m TT,
After setting the adjustment angle, tighten fixing screws "A" and "B
e Angle fixed screw "A"
Use a 3mm hexagonal wrench (two places) to tighten with.
Recommended Torque is 2.8 N-m.
e Angle fixed screw "B"
Tighten the two M6 hexagon-bolt (opposite side 10 mm).
Recommended Torque is 4.8 N-m.

4-4, 1375 Mounting Direction
@ FILET Sy BT , I\ T 5y MBS, RT - BRI
Tilt-bracket Attachment, Direct-body Attachment, Pan-bracket Attachment

K Floor KH Ceiling B wall

\I_Eﬁrﬁj\ Upright \ \iﬁﬁru] \ Upside-down\ \7)@2 Horizontal \ ﬁ Vertical
@ EEEUTIF
K Floor XHF  Ceiling B wall

[EEA# | Upright | |75 [Upside-down | [k [Horizontal |  [E&] Vertical |

E fid#y - (€A 7% Wiring and Proper Use

AES

@ ETiR. SR E. L HIEDEIE M T BRE BTN
03 MNCSBHEERORHECEBORRABYET.

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.
Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock due to
[Enforced]  short-circuiting.
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/\ Caution |

@ Check that the proper voltage is connected before applying power.

@ Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit. Possible cause of failure may occur. In
[Enforced]  addition, allow a margin of slack for the wire and cable to prevent stress.

@ Use a constant-voltage regulated power supply. Possible cause of failure may occur with the use of a
constant current power supply.

@ Connect an external fuse for protection from the power supply. The product can be protected by
short-circuiting due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

@ When wiring do not ground shielding and remove and discard any unnecessary shielding before wiring.

@ The Protection Rating does not include the cable ends.
If the ends of the cable are in contact with water or exposed to dew or condensation, refer to the
indications below to dress the cable ends for water and oil resistance.

e Connect the wire ends in a location which will not expose the ends to water or oil.
e Use Fillers, such as silicon, etc., to seal the cable ends.
Refer to the circled part of the figure below for the sections requiring protection from water and/or oil

intrusion.
i (Q
5-1.Eg#RA#E  Wiring

@ ULEREERE LT CHIADGE ARRICHERT 2BRICIGV X 2ERI- Y b (EERR) ZFAL T REW

@ ABRITIF 2A(ZALZVE) L 2 —XDRBEENTVET,
ANEG E B E N SERREDHIC R ENDWMDERICH o ek 1 —XEFAL T TN

e Use a UL authenticated Class 2 power supply unit to connect power to this product. The power supply unit is
constant voltage type.

e This product contains a 2A (slow-blow) fuse inside. Use an external fuse rated for the machine, which is connected to
the product, to protect the machine from damage.

IREAE 21— X(HVER)
. Fuse (External)
Whit
e o\ (+) =m3E=E Supply Voltage
(=) DC 24V 24V DC

Z  Brown
5-2.fEf% % Operation

@ LEI5-1.EHRAENC LIeD > TEIRERE DC24V ZEIMNT 5 & LED AT LE T
¥ BARH 0.1mA LLEFRNS ELED BT LI E 7,

e Referring to section "5-1. Wiring" above, by applying 24V DC, the LED will turn on.

#* LED's will start to light-up when 0.1mA or more is applied.

@®The images in this manual may vary in comparison to the actual product and are only for the purpose of illustration.
@ Specifications may change without notice due to continual product improvement.
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LED Light Bar
LED-Lichtleiste
Barre lumineuse LED
Barra Luce LED
Barra de luz LED
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NI ROV ]I\l Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user's manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’'s manual before operating the product.
i WARNING Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or
3 serious injury.
e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,
electric shock, falling, or malfunction.

/\ CAUTION

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

[RIEIE R NN Els] Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

o Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.

e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.

e Fur die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Weist auf eine unmittelbar geféhrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod
oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman

ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

/N VORSICHT

e VVerwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefguchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property
damage.

Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

AVIEETREIETIE Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue l'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés l'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

M AVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou

des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,
il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

/N\ ATTENTION

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

IAVIEEIREIENNEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue l'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo I'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéeres
blessures ou des dommages matériels.

1 A A

esIo gra
e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se I'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

/\ ATTENZIONE

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

LVIECEIREIEINEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacién de estos procedimientos.
e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacién y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.
Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.
/ ADVERTENC|A Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves
aa o incluso la muerte.
e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

/\ ATENCION

e Utilice un pafio suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).

REE 3T, BYTEERN
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To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
o |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of USER's manual and contact your nearest
PATLITE Sales Representative.

Fir Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemafe Verwendung zu gewahrleisten.

e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende bedienungsanleitung Anleitung und
wenden Sie sich an lhren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di Manuale dell’'utente e contattare il piu
vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de Manual del usuariopéngase
en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.
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Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o
danni materiali.

Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
danos materiales.
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n Safety Precautions

In order to prevent any damage to the user and other personnel or to assets, note the following:
@ The following symbols indicate and explains the nature of the information to be observed.

® This symbol indicates "Prohibited", which should not be carried out by all means. |

o This symbol indicates "Enforced”, which should be observed and carried out by all means. I

@ Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or fire.
@ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get
® anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply

[Prohibited] may result in falling off the machinery or product damage may occur.

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.
Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock
due to short-circuiting.

@ Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. Failure to

o comply may result in electric shock, fire, or falling from high places.
[Enforced] @ When this product is used for security purposes, it should be inspected daily, and to be used in

conjunction with other security products, in case a malfunction should occur.

@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and
has no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the
specifications, damage to the product may occur.

/\ Caution I @ In order to avoid danger to the eyes, do not stare into the beam, do not view directly into the
optical instrument, and don't turn the beam towards someone's eyes. The LED beam is

hazardous to the eyes.
@ Do not loosen any screws. It will have an adverse effect on the protection rating.

[Prohibited]

@ Verify that the specified operating voltage is not exceeded.

@ Connect an external fuse for protection from the power supply. The product can be protected
o by short-circuiting due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

@ Avoid installation in the following locations:
+ In direct sunlight, near space heaters or places where high temperatures are present.
+ In locations where iron powder, oil, chemical or explosive gasses, etc., are present.
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[Enforced]
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i Light Unit Length ﬁated Voltage

ICabIe Length

1S: 100mm 6S: 600mm 24 : 24V DC Blank : 0.5m
2S: 200mm 9S: 900mm Color 30:3m
3S: 300mm 12S:1200mm CD : Daylight

Y : Amber
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CLA1S 124 100 74 - 24
CLA2S 224 200 174 - 24
CLA3S 324 300 274 - 24
CLAGS 624 600 574 - 24
CLA9S 924 900 874 290 *44

ATVaV TSy bR

s SZ-310AS | SZ-310ASB |SZ-310ARM

CLA1S O X O

CLA2S O X O

CLA3S [@) @) @)

CLAG6S O X @)

CLA9S @) Do o

Part Names and Dimensions

H Outer Dimensions (Unit: mm)

(30)
Dim. A
Dim. B
Dim. D
}%‘ Min. Bending Radius(Fix).: 24mm
= = = == S : Wiring Example
‘ PRASLLLLL Bkl whhd
19 foool —feoo] —fodol —[godl}
Bracket (Option) 3-@4.2(Beveled) @
Cable Exit Hole
Case -
170 (UL508 Conformity)
! 8 :
ol o Py i
¥ 2] (HE 7 i) <
N T f 7
Cable length: 500 or 3000 ‘ -
from wire exit =]
[Dimension Chart]
Dim. A Dim. B Dm.D | Dim E | Accessory
Model Name - — -
Maximum Lighting Attachment Pitch Brackets
CLA1S 1124 100 74 - 2
CLA2S 224 200 174 - 2
CLA3S 324 300 274 - 2
CLABS 624 600 574 - 2
CLA9S 924 900 874 290 *4
CLA12S 1224 1200 1174 390 *4
Corresponding Bracket Table
Model Name SZ-310AS SZ-310-ASB | SZ-310ARM
CLA1S Yes No Yes
CLA2S Yes No Yes
CLA3S Yes Yes Yes
CLABS Yes No Yes
CLA9S Yes No Yes
CLA12S Yes No Yes
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n Installation

/A)Warning @ Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or fire.
@ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get

anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply
[Prohibited] may result in falling off the machinery or product damage may occur.

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.
Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock
0 due to short-circuiting.

[Enforced] @ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and
has no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the
specifications, damage to the product may occur.

/\ Caution I @ Be careful to properly install the product to prevent it from falling, etc.

@ This product is designed for indoor use only (Not for outdoor Use).
o @ Because the bracket is made of polycarbonate resin, damage may occur if solvents such as
[Enforced] screw locking agents or such adhesives are used.

H Installation Location

@ After making mounting holes on a flat and sturdy surface, attach the bracket. Referring to the
drawing below, install the bracket with M4 flush-mount screws (Use two screws per bracket).
% For the 9S and 128, orientate the four SZ-310AR brackets included with the product.

o
O
o =~
m,
O
1 \ o M4
TN o[58 Jgé
S B2
&l -

N\ Screw Cap

\ Recommended Tightening Torque 1.0 N-m

@ After the bracket is mounted to a sturdy surface, snap the main unit into place.
@ The screw cap can be removed.

ACautlon @ The screw cap may fall out during high-pressure washing, etc. Please remove it in

0 advance to prevent it from falling out before a problem occurs.
(Example: Contamination in a food processing line)
[Enforced]

»& Because this product may slide while being mounted in the vertical direction, use the option bracket SZ-310AS.
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B Wiring and Proper Use

/AWarnmg @ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.

Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock
due to short-circuiting.

[Enforced]

ACautlon @ Check that the proper voltage is connected before applying power.

@ Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit. Possible cause of failure may occur.
In addition, allow a margin of slack for the wire and cable to prevent stress.

@ Use a constant-voltage regulated power supply. Possible cause of failure may occur with the use
of a constant current power supply.

@ Connect an external fuse for protection from the power supply. The product can be protected
by short-circuiting due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

@ When wiring do not ground shielding and remove and discard any unnecessary shielding
before wiring .

@ The Protection Rating does not include the cable ends. If the ends of the cable are in
contact with water or exposed to dew or condensation, refer to the indications below to
dress the cable ends for water resistance.

- Connect the wire ends in a location which will not expose the ends to water.
- Use Fillers, such as silicon, etc., to seal the cable ends.
Refer to the circled part of the figure below for the sections requiring protection from water

intrusion.
f M

[Cable Type]l AWG22/2wires g w0

. <) D © Power Supply
@ Dc24v

[Enforced]

H Wiring

Fuse White
(External)
*1. The internal protection for the product requires a 2A fuse rating. For [Recommended Fuse]
lighting installation, use a fuse with a rating of 2A or higher. Voltage 125V
*2. Use a UL authenticated Class 2 power supply unit to connect power to this
product. The power supply unit is a constant voltage type. Current| 2A or more

*3. (For UL508A conformity for LED lighting installation designs)
In case the supplying power from power unit is beyond 15V, ground the
primary power unit side to earth ground.

H Operation
Referring to the "Wiring" section above, by applying DC 24V, the LED will turn on.
»*¢ LED’s will start to light-up when 0.1mA or more is applied.

ﬂm

% @ TiE-ARBIUBEREF BEBDHFELEETHIENBIETDT. TTEIEE,
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AUzt CLA1S-24A  |CLA2S-24A [CLA3S-24A |CLA6S-24A |CLA9S-24A | CLA3S-24A
-CD(-30) -CD(-30) -CD(-30) -CD(-30) -CD(-30) -Y
Eipans) Byt (CD) s
BRE (typ.) 6800 K —
TRE — 590 nm
FOBBE [0.5m 140 Ix 270 Ix 400 Ix 650 Ix 810 Ix 220 Ix
(at DC24V) [1.0m 35 Ix 70 Ix 105 Ix 200 Ix 280 Ix 60 Ix
MR 125 Im 240 Im 360 Im 690Im 980Im 195Im
EAREE DC 24V (#&itd W)
AR DC24V  £10%
FAEEER  [104mA+10%[208mA£10%[240mA£10%|480mA+10%[720mA+10%[240mAE10%
EREEE 2.5W 5W 5.7W 11.6W 17.3W 5.7W
EREFRRE -40°C ~ +60°C
EREFEE 90%RHIUTF, #EEGETL
NN TRl BN
NPl Vsl
. IP66/67 (IEC 60529) /69K (DIN 40050 part9)
FREBFTE (r— 2 VAR <)
MR DC500V 5MQ UL E
tEEE AC500V 15RS
T RED 1 30Hz 19.6m/s2 EF. KA. §ite K2R
AMEME RUA—RZ—bEEE Ehk/NvE> 2 )3aY)
BE(RE:10%)[ 809 (165g) | 1309 (2159) [ 1809 (2659) [ 3409 (425g) [ 5009 (585g) [  180g

ﬂ Specifications

‘ /\Caution I @ Specifications and dimensions may change without prior notice for improvements, etc.
@ Due to the characteristics of the LED, color temperature, brightness and hue will differ for evey LED and every product.

@ Since all IP examinations are done according to specified conditions and regulated time, the protection rating is not
guaranteed for an extended period of time.

Model CLA1S- CLA2S- CLA3S- CLAGS- CLA9S- CLA12S- CLA3S-

24A-CD(-30) 24A—CD(-30) 24A-CD(-30)24A-CD(-30)[24A-CD(-30)[24A-CD(-30)| 24A-Y
Luminous Color Daylight (CD) Amber
Color Temperature
(typ.) 6800 K -
Wavelength — 590 nm
llluminance |[0.5m 140 Ix 270 Ix 400 Ix 650 Ix 810 Ix 890 Ix 220 Ix
(@t24VDC) [TOm| 351x 70 1x 105 Ix 200 Ix 280 1x 3401x 60 Ix
Luminous Flux 125Im 240 1m 360 Im 690Im 980Im 1375Im 195Im
Rated Voltage 24V DC (Polarized)
Operating Voltage
Range 24V DC £10%
Rated Current 104mA 208mA 240mA 480mA 720mA 960mA 240mA
Consumption +10% +10% +10% +10% +10% +10% +10%
Rated Power
Consumption 2.5W 5W 5.7W 11.6W 17.3W 23.0W 57W
Operating Ambient -40°C to+60°C
Temperature | J Ruremmenia condten ot ane -40°C t0+60°C

ambient air temperature of 50°C

Ope(at_mg Ambient Less than 90% (No condensation)
Humidity
Mounting Location Indoors
Mounting Direction All Directions
Protection Rating IP66/67 (IEC 60529) / 69K (DIN 40050 part9)
Insulation (Except Cable Terminal)
More than 5MQ at 500VDC
Withstanding 500VAC applied for 1min
Vibration 19.6 m/s? (30Hz, Back and Forth:2h, Right to Left:2h, Up and Down:2h)
Main Body Material Polycarbonate Resin (Waterproof Packing: Silicon)
80g 130g 180g 340g 5009 660g 180
Mass (165g) (2159) (2659) (4259) (585g) (7459) 9

This product conforms to EN standard and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A et ST
device, pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This product must not be used in residential areas.

J2F

E2UAT @i pEmIAREO mr 10120-497-090

H TR i WIS FIEEMEAAAICSHLOED YT

Wwww.patlite.com/
Wwww.patlite.com/
GmbH #Germany  Bwww.patlite.eu/
PATLITE (SINGAPORE) PTE LTD Bwww.patlite-ap.com/
PATLITE (CHINA) Corporation Wwww.patlite.cn/
PATLITE KOREA CO.,LTD. Wwww.patlite.cokr/
PATLITE TAIWAN CO.,LTD. Wwww.patlite.tw/
PATLITE (THAILAND) CO.,LTD. Bwww.patlitecoth/
PATLITE MEXICO S.A. de C.\. Wwww.patlite.com.mx/
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Installation

LED Bar Light Installation Manual

Installationsanleitung

Manuel d’installation

Manuale di installazione

Manual de instalacion
TYPE o', '):\

NI ROV GINETE Thank you very much for purchasing our Patlite products.
e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user’'s manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’'s manual before operating the product.

Indicates an imminently d

ailure to follow the instructions may lead to death or

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,

electric shock, falling, or malfunction.
Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property

/N CAUTION  gmece

RINEIRENR MO Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
o Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.
e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

A AD e auf eine elbar gefa e atio Die befolgung der A e ge a od
= ode eine ere erie g e

o Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

/\ VORSICHT

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue I'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés l'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

A AVER dique une situation dangereuse ente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort o
= des ble es grave

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,

il existe un risque d’'incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.
Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres

A ATTENT'ON blessures ou des dommages matériels.

ANVIEEIRIERIEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
o Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue I'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo I'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

A A s A dica ente azione di pericolo ancato
= esioni gra

petio aelie o potrepbe Cca are ia orte o
e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se I'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse

elettriche, cadute o malfunzionamenti.
Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o

A ATTENZ'ONE danni materiali.

LVIECEIRNIEINEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.
e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Este manual de instalacién ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacion y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.
Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

A AL

» A dica una condicion de riesgo ente: no observar esta ones podria causar lesiones grave

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

/\ ATENCION

Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
dafos materiales.

To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this manual and contact your nearest PATLITE
Sales Representative.

Fir Installateure und Fachpersonal

o Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgeméRe Verwendung zu gewahrleisten.
e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende dieser Anleitung und wenden Sie
sich an Ihren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il pit vicino
rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual y péngase en
contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

1| Safety Precautions

@ The following symbols indicate and explains the nature of the information to be observed.

® This symbol indicates "Prohibited", which should not be carried out by all means. |

o This symbol indicates "Enforced", which should be observed and carried out by all means. I

A Warning

@ Do not disassemble or modify this product. Failure to comply may result in electric shock or fire.
@ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get
anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply may

[Prohibited] r : I
result in falling off the machinery or product damage may occur.

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product. Failure
to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock
due to short-circuiting.

@ Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. Failure to comply

[Enforced] _ May result in electric shock, fire, or falling from high places.

@ When this product is used for security purposes, it should be inspected daily, and to be used in
conjunction with other security products, in case a malfunction should occur.

@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and has
no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the
specifications, damage to the product may occur.

@ The designated screws should be used for installation. Any parts used that are not specified may
result in product damage or personal injury.

ACaution|

@ In order to avoid danger to the eyes, do not stare into the beam, do
not view directly into the optical instrument, and don't turn the beam
towards someone's eyes. The LED beam is hazardous to the eyes.

Prohibited
[ ]. Do not loosen any body screws. It will have an adverse effect on the protection rating.

@ Verify that the specified operating voltage is not exceeded.
@ For safety measures, be sure to connect an external fuse to protect from overcurrents or overvoltages
o from mis-wiring, etc. The product can be protected by short-circuiting due to mis-wiring and
overcurrents or overvoltages which can damage it.
Avoid installation in the following locations:
- Near space heaters or places where high s are present.
- In locations where chemical or explosive gasses, etc., are present.

[Enforced] Y

Model Number Configuration

CWA3S-24-CD

Light Unit Length ; Rated Voltage lCoIor

3:300mm 24 :24V DC CD : Daylight
6 : 600mm
9:900mm

Part Names and Dimensions

CWAQS-24-CD (Unit : mm)
I 916.5 N
! g
CWAGS-24-CD
L 621 |
E \

CWA3$-24-(ED 3155 ‘
N |
[sp}
o ]
@ 170
End Cap Cover  Bracket ﬁi
NPT ; l::<
~| <
cmg Cable Length 1000
4.5 From wire exit
=
2604 256

(4 |Installation = SRS

A Warning
@ Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or
fire.

[Prohibited] @ After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to
get anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to
comply may result in falling off the machinery or product damage may occur.

@ To prevent from electrocution, disconnect power prior to mounting or performing maintenance.
@ Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and
o has no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds
the specifications, damage to the product may occur.
The designated screws should be used for installation. Any parts used that are not specified
may result in product damage or personal injury.

/\ Caution |

@ Ensure this product is securely mounted, to prevent from falling, etc.
@ This product is for indoor use only. (Not for outdoor use)
[Enforced] @ Use protection to secure the standard bracket when mounting in a vertical direction.

[Enforced] °

M Installation Procedure (use Bracket)
Install the bracket on a sturdy surface with M4 screws.
After the bracket is mounted to a sturdy surface, snap the main unit into place.

= CWA3S
E 256’77/77
£ | J
= CWA6S No more than 3mm
E Screw Dimensions
= CWA9S

H Installation Procedure (use Holding bracket*)
Install the holding bracket in the main unit, install on a sturdy surface with M4 screws. (4 screws)
M4

Screw Dimensions
* All type uses same screws

*Holding bracket : 2incl for all types (CWA3S, CWABS, CWA9S).

PATULITE Corporation

PATUITE Corporation 3Head office Whttps://www.patlite.com/
PATLITE (U.S.A.) Corporation W https://www.patlite.com/
PATUITE Europe GmbH xGermany  Hhttps://www.patlite.eu/
PATLITE (SINGAPORE) PTE LTD Bhttps://www.patlite.com/
PATLUITE (CHINA) Corporation Whttps://www.patlite.cn/
PATLULITE KOREA CO. LTD. Whttps://www.patlite.co.kr/
PATLUITE TAIWAN CO., LTD. Whttps://www.patlite.tw/
PATLITE (THAILAND)CO., LTD. Hhttps//www.patlite.co.th/
(PATLITE MEXICO S.A.de C.V. Whttps://www.patlite.com.mx/ )




| 5 [ Wiring and Proper Use

A Warning

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.
Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock due
to short-circuiting.

[Enforced]

/\ Caution |

@ Check that the proper voltage is connected before applying power.
@ Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit. Possible cause of failure may occur.
[Enforced] In addition, allow a margin of slack for the wire and cable to prevent stress.
@ Use a constant-voltage regulated power supply. Possible cause of failure may occur with the use of
a constant current power supply.
@ Install a fuse to protect it from the power supply. The product can be protected by short-circuiting
due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

B Wiring Example

External Fuse White
oo (+

H= =]

24V DC
Power

—(—)
Black

¥ Use an external fuse rated for the machine, which is connected to the product, to protect the machine from damage.

2% Use a UL authenticated Class 2 power supply unit to connect power to this product.
The power supply unit is constant voltage type.

/\Caution
@ The protection rating does not include the cable ends.
If the ends of the cable are in contact with water or exposed to dew or condensation, refer to
[Enforced]  the indications below to dress the cable ends for water and oil resistance.

-Connect the wire ends in a location which will not expose the ends to water or oil.
-Use Fillers, such as silicon, etc., to seal the cable ends.

Refer to the circled part of the figure below for the sections requring protection from water and/or oil

intrusion.

B How to Use

Connecting the white wire (+) to positive and black wire (-) to the negative and applying a 24V DC supply will
turn the LED light on.

ﬂ

PATLITE.

IR CYSIVE Iyl Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.

User's Manual
Bedienungsanleitung
Mode d’emploi
Manuale dell’utente
Manual del usuario

LED Bar Light

e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this document and contact your nearest PATLITE Sales Representative.

CE Marking

This product conforms to EN standards and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This product must not be used in residential areas.

A WARNING

Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or serious injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire, electric shock, falling, or malfunction.
e Be sure to disconnect the power to the product when performing maintenance or repairs. If the power is not disconnected, it may result in electric shock.

[A CAUTION
RIEIEERC CIMACOHIENE Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.

e Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemaRe Verwendung zu gewahrleisten.

e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende der Installationsanleitung und
wenden Sie sich an Ihren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

CE-Kennzeichnung
Dieses Produkt entspricht den EN-Normen und tragt die CE-Kennzeichnung.
Dieses Produkt wurde gepriift und halt die Grenzwerte fiir ein Klasse-A-Gerat gema der EMV-RICHTLINIE ein.
Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, einen angemessenen Schutz gegen schadliche Storungen zu gewahrleisten, wenn das Produkt in einer geschaftlichen Umgebung verwendet wird.
Dieses Produkt darf nicht in Wohngebieten verwendet werden.

Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod
A WARNUNG oder zu einer schweren Verletzung filhren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

e Unterbrechen Sie stets die Stromversorgung zu diesem Produkt, bevor Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausfiihren. Wenn die
Stromversorgung nicht abgetrennt ist, kann dies zu einem Stromschlag fiihren.

[ A VORSICHT

VRNl Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e produit nécessite une installation, un cablage et d'autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel & un technicien expérimenté pour effectuer ces procédures.
isez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.

i vous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figuranta la fin du manuel d'installation et contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Marquage CE

Ce produit est conforme aux normes EN et affiche la mention CE.

Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites définies pour les appareils de classe A, conformément a la directive CEM.

Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque I'équipement est utilisé dans un environnement commercial.
Ce produit ne doit pas étre utilisé dans une zone résidentielle.

A\ AVERTISSEMENT

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’'un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,
il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property damage.

Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou des blessures graves.

Polycarbonate Resin
(Waterproof Packing: Silicone)
IP65 (Cable connector ends not included)

Main Body Material

Protection Rating

Model CWA3S-24-CD ‘ CWAGS-24-CD ‘ CWA9S-24-CD o Assurez-vous de débrancher ['alimentation du produit lors de I'exécution de I'entretien ou des réparations. Si 'alimentation n'est pas coupée, cela risque de provoquer un choc électrique.
Luminous Color Daylight & ATTENTI ON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de |égeres
Color Temperature (Typ.) 6500K blessures ou des dommages matériels.
llluminance 4841x 880Ix 1089Ix JANNIEEEIREIENNER Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.
(at 24V DC, 0.5m) o Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
. e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
Total Luminous Flux 385Im 770im - 1155Im ® Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine del manuale di installazione e contattare il pit vicino rappresentante di vendita PATLITE.
Rated Voltage 24V DC (Polarized) Marcatura CE
H 0,
Operating Voltage 24V DC £10% Questo prodotto & conforme alle norme EN e riporta la marcatura CE.
Current Consumption 180mA ‘ 360mA ‘ 540mA Questo prodotto & stato testato ed & risultato conforme ai limiti per un apparecchio di Classe A, ai sensi della Direttiva EMC.
. S o o - Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose quando I'apparecchiatura viene utilizzata in un ambiente commerciale.
Operating Temperature -30°C ~ +60°C (RH90% or less, no condensation) Questo prodotto non deve essere usato in aree residenziali.
Range 3 The environmental condition for UL authentication is at the operating ambient air temperature of 50°C

A AVVERTENZA

e Richiedere I'nstallazione e il cablaggio ad un professionista. Se lnstallazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse elettriche, cadute o malfunzionamenti.
o Assicurarsi di scollegare I'alimentazione quando si esegue la manutenzione o la riparazione. Se I'alimentazione non & disconnessa, si possono provocare scosse elettriche.

Indica un'imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o lesioni gravi.

Mounting Location
Mounting Direction
Insulation Resistance
Withstand Voltage

Indoor Only
Any Direction
500V DC 5MQ or more
500V AC for 1 minute (Between power terminal and screw)

30Hz 19.6 m/s?
(Back and Forth, Up and Down, Left and Right for 2 hrs. each)

Mass 215 +10g | 370 +15g | 530 +25g

Vibration Resitances

/\ Caution |

@ Specifications and dimensions may change without prior notice for improvements, etc.

@ Due to the characteristics of the LED, color temperature, brightness and hue will differ for evey LED
and every product.

@ Since all IP examinations are done according to specified conditions and regulated time, the protection
rating is not guaranteed for an extended period of time.

Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o danni materiali.

[ A ATTENZIONE

JNIEEIROIEINIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.

e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacion de contacto que se encuentra al final de este manual de instalacion y
pongase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Marcado CE

Este producto cumple con las disposiciones EN y muestra el marcado CE.

Este producto ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple con los limites para un dispositivo de clase A, de conformidad con la DIRECTIVA CEM.
Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo se opera en un entorno comercial.
Este producto no debe ser utilizado en areas residenciales.

A ADVERTENCIA

e Solicite que la instalacién y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

e Asegurese de desconectar la alimentacién al producto cuando se realicen trabajos de mantenimiento o de reparacion. Si no se desconecta la
alimentacion, podria producir una descarga eléctrica.

Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o dafios materiales.l

[ A ATENCION

| 1 | Maintenance and Inspection

If the product does not work after referring to the table below, please request for repair. In addition, if there are any questions
concerning this product, feel free to contact your PATLITE Sales Representative.

Problem Where to Check

What to Do
Verify the voltage has been connected.
Verify the proper polarity.
Verify the proper voltage is supplied. (24V DC)
Verify the external fuse has not been burned-out.

| 1 | Instandhaltung und Inspektion

Wenn das Produkt nach Bezugnahme auf die untenstehende Tabelle nicht funktioniert, fordern Sie bitte eine Reparatur an.
Wenn Sie darlber hinaus Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte an Ihren PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Problem Wo gepriift werden soll

Does not light up Is the power properly supplied?

Was zu tun ist
Bestatigen Sie, dass die Spannung anliegt.
Bestatigen Sie die richtige Polung.
Bestatigen Sie, dass die richtige Spannung geliefert wird. (24 V DC)
Bestatigen Sie, dass die externe Sicherung nicht durchgebrannt ist.

| 1] Entretien et inspection

Si le produit ne fonctionne pas apres que vous avez consulté le tableau ci-dessous, veuillez déposer une demande de
réparation. De plus, si vous avez la moindre question concernant ce produit, n’hésitez pas a contacter votre vendeur PATLITE.

Probléme Ou vérifier Que faire
Vérifiez que la tension est connectée.
L’alimentation électrique est-elle | Vérifiez la polarité correcte.

correctement fournie ? Vérifiez que la tension correcte est fournie. (24V CC)
Vérifiez que le fusible externe n’est pas grillé.

| 1| Manutenzione e ispezione

Se il prodotto non funziona dopo che si & consultata la tabella sottostante, si prega di richiederne la riparazione. Inoltre, se vi
sono domande riguardanti questo prodotto, non esitare a contattare il rappresentante di vendita PATLITE.

Problema

¢La alimentacion se

Leuchtet nicht auf suministra correctamente?

Ne s’allume pas

Cosa fare
Verificare che la tensione sia collegata.
Verificare la polarita corretta.
Verificare che sia fornita la tensione corretta. (24V CC)
Verificare che il fusibile esterno non sia bruciato.

| 1| Mantenimiento e inspeccién

Si el producto no funciona después de consultar la tabla que se muestra a continuacion, solicite una reparacién. Ademas, si
tiene alguna pregunta relacionada con este producto, no dude en consultar con su representante de ventas de PATLITE.
Problema Dénde comprobar Qué hacer

Verifique que se ha conectado el voltaje.

Verifique que la polaridad es correcta.

Verifique que se suministre el voltaje correcto. (24 V CC)
Verifique que el fusible externo no se ha quemado.

Cosa controllare

L’alimentazione viene fornita

Non si illumina
correttamente?

¢La alimentacién se suministra

N ncien
o se enciende correctamente?
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NSRSV Il Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user’'s manual is provided for customers who operate the product after installation.

Be sure to read the user’'s manual before operating the product.

Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or

A WARNING  Idcetesan

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,

electric shock, falling, or malfunction.
Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property

A CAUTION damage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

RINWEISEIR CIMNORIENR Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.

e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.

e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

2 WARNUNG Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod

oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman

ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fihren.

A VORS| CHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel & un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue I'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés l'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou

A\ AVERTISSEMENT des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,
il existe un risque d’'incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.

/\ ATTENTION

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

ANVIEEIRIERIEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.
e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
o Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue I'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.

e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo I'installazione.
Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

AVVERTENZA Indica un’imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o
lesioni gravi.
e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se I'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse

elettriche, cadute o malfunzionamenti.
Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o

A ATTENZIONE danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

VR EINGIERIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.
e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegtrese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacion y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.
Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

ADVERTENCIA Indica una condicion de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves
o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria

causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.
Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o

A ATENC'()N dafios materiales.

e Utilice un pafo suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).
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To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e If there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this manual and contact your nearest PATLITE
Sales Representative.

Fir Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemafRe Verwendung zu gewahrleisten.

e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende dieser Anleitung und wenden Sie
sich an Ihren néchstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il pit vicino
rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual y péngase en
contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres
blessures ou des dommages matériels.
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n Safety Precautions

In order to prevent any damage to the user and other personnel or to assets, note the following:

A WARNING

@ Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product. Failure to comply may
result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock due to short-circuiting.

@ Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. Failure to comply may result in
electric shock, fire, or falling from high places.

@ Do not use this product with the glass damaged or removed in order to avoid electric shock or danger to eyes.

@ When this product is used for security purposes, it should be inspected daily, and to be used in conjunction with other
security products, in case a malfunction should occur.

@ Do not use this product to support your weight while climbing onto a machine. Mount the product so that it is clear of
moving parts - such as a machine cover.

@ In order to avoid danger to the eyes, do not stare into the beam, do not view directly into the optical instrument, and don't
turn the beam towards someone's eyes. The LED beam is hazardous to the eyes.

/\ CAUTION I

@ Check that the proper voltage is connected before applying power.

@ Connect an external fuse for protection from the power supply. The product can be protected by short-circuiting due to
mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

@ Do not loosen caps or screws, or cable ground. Failure to comply may result in deterioration of waterproofing capability.

@ The body is to be removed when various examinations (voltage-resistant examinatioins, etc.) are done in order to
separate the casing from the ground.
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‘ Glass The opening of LED radiation.
(With waterproof sheet) (The oblique line area) (60)
Name plate

s [Name plate
i ‘ Power supply cable
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Body

‘Angle‘ ‘ Fixing screw ‘ ‘ Cable ground ‘

% Length of power supply cable: 1440 from exit
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/\ CAUTION |

@ Check that the voltage is off before mounting, repairing or replacing parts to avoid short-circuiting, electric shock or
burns.

@ When mounting in a high or unstable place, beware of the risk of the product possibly falling.

@ Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit. Possible cause of failure may occur. In addition, allow a margin
of slack for the wire and cable to prevent stress.

@ Do not remove the O-rings. Failure to observe will result in product malfunction.

H Mounting Method
@ Mount the product so that there is no vibratation.
@ Use the M6 bolt and nut.
@ The angle of the body can be changed by loosening the fixing screws.
Tighten up the fixing screws after adjusting the angle of the body.
(Recommened torque:0.8N-m)

Mounting surface

Bolt and nut etc.

Fixing screw
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/\ CAUTION I

@ Check that the power is off before mounting, repairing or replacing parts to avoid short-circuiting, electric shock or burns.

@ Connect an external fuse for protection from the power supply. The product can be protected by short-circuiting due to
mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

@ Check that the proper voltage is connected before applying power.

@ Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit. Possible cause of failure may occur. In addition, allow a margin
of slack for the wire and cable to prevent stress.

@ Connect an external fuse to the positive side of the power supply.

M Wiring Example

[Fuse]
P°‘§f{,s§8p'y Recommended Fuse Rating
‘ (non-polar) 125V 1A
‘ Fuse
H A
kR CLE-24 CLE-24N
2147 [LAZAT EAmaA7
EMEE DC 24V (f=im i)
HEET 1.3W
SJeE LED Bt SEELED 24EfEA
JERE () 25cd 160cd
75 E IE- 18- -t 75 1A
B RE -25°C~+60°C (FEEHETL)
REEK IP65f ZEH#L
(g2 19.6 m/s?
HEEE 0.3kg
REHSZ RE—Y | U7

E Specifications A

Model CLE-24 CLE-24N
Type Wide-angle Spot Narrow-focus Spot
Rated Voltage 24V DC (No Polarity)
Rated Power Consumption 1.3W
Lighting LED 24 White, High-internsity
Source "'“m;’t"gﬁfe(rtyp') 25¢d 160cd
Mounting Direction Upright, Horizontal, Sideways
Operating Ambient Temperature -25°C~+60°C (No condensation)
Protection Rating IP65f Conformity
Vibration Resistance 19.6 m/s?
Mass 0.3kg
Glass Surface Smoke Clear

This product conforms to EN standard and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device,
pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when
the equipment is operated in a commercial environment.

This product must not be used in residential areas.

OABICHHML CVAHPEE, REOHREE—PREBIZEENHYET.

OFBRDTHES LU, WEB L, ABOOHFELCEETHI LN BYET.

®The images in this manual may vary in comparison to the actual product and are only for the purpose of illustration.
@ Specifications may change without notice due to continual product improvement.



PATLITE.

LED Work Light

LED-Arbeitsleuchte

Installation Manual

Installationsanleitung
Manuel d’installation
Manuale di installazione
Manual de instalacién

Eclairage LED de travail
Lampada da lavoro LED
Luz de trabajo LED

TYPERN OIS

NI CRYONEI CJlZIll  Thank you very much for purchasing our Patlite products.
e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.
e A separate user's manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’'s manual before operating the product.
y Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or
\ WARNING serious injury. Y 9 Y

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire,
electric shock, falling, or malfunction.

Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property

/\ CAUTION  Gmage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

RINWEIEERR CIMNORIEN Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.
e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
e Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fir dieses Produkt ausfihren.
o Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfiigung.
Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.
Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod
WARNUNG oder zu einer schweren Verletzung fiihren.
e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman
ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.
A VORS| CHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten
Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen.
(Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder Ol.)

Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour
effectuer ces procédures.

e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue I'installation et le cablage de I'appareil.

e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit aprés l'installation.
Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d’utiliser le produit.

Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou

A\ AVERTISSEMENT des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte,

il existe un risque d’'incendie, de choc électrique, de chute ou de dysfonctionnement.
A ATTENTI ON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de légéres
blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

INVISOEIREIEIGEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

o Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue I'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo I'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.
A Indica un’imminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o
A AVVERTENZA [gcaum

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse
elettriche, cadute o malfunzionamenti.

/N ATTENZIONE

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o
danni materiali.

JVIEEINCIENIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Este manual de instalaciéon ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacion y el cableado del producto.
e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.

Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves

A ADVERTENCIA o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria
causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.

/\ ATENCION

e Utilice un pafo suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).

To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this manual and contact your nearest PATLITE
Sales Representative.

Fir Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemafRe Verwendung zu gewahrleisten.
e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende dieser Anleitung und wenden Sie
sich an Ihren nachstgelegenen PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et
contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il pit vicino
rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual y péngase en
contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o
dafios materiales.

n Safety Precautions

In order to prevent any damage to the user and other personnel or to assets, note the following:

@ The following symbols indicate and explains the nature of the information to be observed.

® This symbol indicates "Prohibited", which should not be carried out by all means. |

o This symbol indicates "Enforced", which should be observed and carried out by all means. I

e Do not disassemble or modify this product. Failure to comply may result in electric shock or fire.

e After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get
® anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply may
result in falling off the machinery or product damage may occur.

e Do not pour water, nor put it in water. This may cause fire, short circuit and/or electic shock.

[Prohibited]

e Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.
Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock, due
to short-circuiting.
e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. Failure to
comply may result in electric shock, fire, or falling from high places.
e When this product is used for security purposes, it should be inspected daily, and to be used in
o conjunction with other security products, in case a malfunction should occur.
o Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and has
no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the
specifications, damage to the product may occur.

e The designated screws should be used for installation. Any parts used that are not specified may
result in product damage or personal injury.

e Make sure this product is properly installed and wired.
Improper wiring and installation may result in fire, short circuiting and/or electic shock.

/\ Caution |

e In order to avoid danger to the eyes, do not stare into the beam, do not view directly into the optical
instrument, and don't turn the beam towards someone's eyes.
The LED beam is hazardous to the eyes.

e Do not loosen any body screws. It will have an adverse effect on the protection rating.

[Enforced]

[Prohibited]

Verify that the specified operating voltage is not exceeded.

o o For safety measures, be sure to connect an external fuse to protect from overcurrents or
[Enforced] overvoltages from mis-wiring, etc.
The product can be protected by short-circuiting due to mis-wiring and overcurrents or overvoltages
which can damage it.

Avoid installation in the following locations:
+ Near space heaters or places where high temperatures are present.
+ In locations where chemical or explosive gasses, etc., are present.

Notice |

e To ensure proper safety while using the LED work light, observe the following:
- Perform periodic pre-maintenance.
- As a precaution against problems occurring, use this product together with other equipment.

e Be sure to discharge any static electricity from the body before handling static sensitive parts of this product.
(To prevent damage from static electricity, touch hands or other body parts to metals or an earth ground to discharge the body
from static charge.)

e Use a soft cloth moistened with water when the LED Unit or body must be cleaned up.

(Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

e To ensure safety when this product is installed onto equipment, observe the following:

- Do not remove parts beyond those designed to be removed from this product.
- Do not modify or disassemble this product.

E Model Number Configuration
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%1 CWF[3S][6S] type only

+ CWF Standard Mounting Bracket (2 pcs.)
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: Daylight
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Part Names and Dimensions

H Part Names
Cover

l Dimensions (Unit : mm)

[JLED Work Light

) Dimension A )
) Dimension B )
\
o)
<
(Table 1. Dimensions) Cable Length : (3000)
Model Dimension A Dimension B
ees Body Length | Bracket Pitch
CWF3s-[J-CD 300 260
CWF6S-[]-CD 600 560
CWF9S-[J-CD 900 860
[J CWF Standard Mounting Bracket (Tilt type)
(52) ~
<
Mounting Rail _[}=( J «Q
/3 IENI KN

Bracket Surface B
Bracket Surface A

t =06

Bracket Surface C




A Warning Model CWF3S-24 | CWF65-24 | CWF3s-M2C] | CWF6S-M2C] | CWF9S-M20]
e Do not modify or disassemble the product. Failure to comply may result in electric shock or fire. Color Temperature (typ.) 5700 K
e After installing this product, be careful not to use this product to climb onto a machine, or to get Illuminance (typ.)
[Prohibited] anything snagged onto this product while it is mounted on equipment, etc. Failure to comply may (Center) 1.0m 165 Ix 320 Ix 150 Ix 320 Ix 445 Ix
result in falling off the machinery or product damage may occur. -
Total Luminous Flux (typ.)| 500 Im 1000 Im 500 Im 1000 Im 1500 Im
e To prevent from electrocution, disconnect power prior to mounting or performing maintenance. Rated Voltage 24V DC 100-240V AC (50/60Hz)
e Verify the installation location is a firm location which can handle the weight of the product and has Operating Voltage Range | Rated Voltage + 10% 90-264V AC
o no adverse vibrations. If installed in a place where vibration is frequent and/or exceeds the Rated Power Consumption 5W ‘ 10W 5W ‘ 10W ‘ 15 W
specifications, damage to the product may occur. - -
[Enforced] Operating Ambient o B o B
e The designated screws should be used for installation. Any parts used that are not specified may Temperature -25°C~+60°C -20°C~+50°C
result in product damage or personal injury.
uftin produ 9 P injury Operation Ambient Humidity 90% RH or less, no condensation
- Mounting Location Indoor
ion
&Caut o Mounting Direction All Directions
e Ensure this product is securely mounted, to prevent from falling, etc. Protection Rating P20
e This product is for indoor use only. (Not for outdoor use) 0. 0. :0.
[Enforced] Mass (Tolerance £10%) | 0.42 kg 057kg M2U:0.53 kg | M2U:0.68 kg | M2U:0.84 kg
M2C:0.46 kg | M2C:0.6 kg |M2C:0.76 kg

H Product Mounting Direction

(Note) e Due to the characteristics of the LED, color temperature, brightness and hue will differ

The attachment direction common to all the models is shown. for every LED and every product.
. e Since all IP examinations are done according to specified conditions and regulated time,
Floor Ceiling Wall the protection rating is not guaranteed for an extended period of time.

| Inverted | [ Horizontal | | Vertical |

i

H Bracket Mounting Surface Selection
Angle adjustable: 3 patterns

‘ Bracket Surface A ‘ ‘ Bracket Surface B ‘ ‘ Bracket Surface C ‘

r—‘H_.
o

H Installation Location

(D SUITABLE FOR DAMP LOCATIONS.
o Select a damp location that is not exposed to water spray or mist.
(2) Attach the bracket to the mounting surface.
o After tapping the mounting holes onto a flat and sturdy surface,
use two M4 screws for mounting.
e Attach an M4 screw in the desired “Mounting Rail” and tighten.

Recommended Torque : 1.5 N m

% Mounting screws not included.

(3 Attach the product to the bracket.
 After the bracket is mounted to a sturdy surface, snap the product into place.

A Warning

0 e Be sure to disconnect the power when wiring, mounting, exchanging, or repairing the product.
Failure to comply may result in damage of the internal circuitry and the danger of electric shock due
[Enforced] to short-circuiting.

/\ Caution |

o e Check that the proper voltage is connected before applying power.
e Do not pull on the cable, or try to push it inside the unit.
Possible cause of failure may occur. In addition, allow a margin of slack for the wire and cable to
prevent stress.
e Use a constant-voltage regulated power supply.
Possible cause of failure may occur with the use of a constant current power supply. ([24] type only )
o Install a fuse to protect it from the power supply. The product can be protected by short-circuiting due
to mis-wiring and overcurrents or overvoltages which can damage it.

[Enforced]

<Notice>
¢ Use a UL authenticated Class 2 power supply unit to connect power to this product.
The power supply unit is a constant voltage type. ([24]type only )
¢ This product contains a 2A (slow-blow) fuse inside.
Use an external fuse rated for the machine, which is connected to the product, to protect the machine from damage.

HWWiring Method

CWFLIS-24-CD Power Supply / White Eggggal
® Power Supply
| b [ 2avpc
Power Supply / Black o (Class 2)
Cable : UL SJT 2C AWG18
CWF[JS-M2U-CD External
Power Supply / Black Fuse
Power Supply
‘H H}*—j Power Supply / White Q‘L) 100-240v AC

Earth / Green+Yellow

Cable : UL SJT 3C AWG18

CWFLJS-M2C-CD External
Power Supply / Brown Fuse

Q‘L)Power Supply
‘H H}#—j Power Supply / Blue 100-240V AC

Earth / Green+VYellow

=

Cable : IEC 60227 3C AWG18

@®The images in this manual may vary in comparison to the actual product and are only for the purpose of illustration.
@ Specifications may change without notice due to continual product improvement.
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